Teknik Ozellikler

Adi: Boyun Masaj Aleti

Model No.: SF-01601B7 Agirlhigi: 630g

Glg: 100-240V AC 50/60Hz 0.2A alet tarafindan 6V DC 800mA’ ¢gevrilmektedir
Kontrol eden CR2032 Diigme Pil 3V DC

Electrikli Darbe Frekansi: 1-1000Hz

Electrikli Darbe Genisligi: 20-400 s

Electrikli Darbe Dalgasi: Kare Dalga Hediye Kutu Olgiisii: 248X231X77mm
Isitma Sicakhgi: +40°~+48° (25° derece IsI altinda)

Technical Specifications

Adi: Neck Massager

Type.: SF-01601B7 Weight: 630g

Power: Instrument100-240V AC 50/60Hz 0.2A converted into 6V DC 800mA’ gevrilmektedir
controller CR2032 Button Battery 3V DC

Electric Impulse Frequency: 1-1000Hz

Widht of Electric Impulse: 20-400 s

Wave of electric Impulse: Gift Box Size: 248X231X77mm

Heating Temperature: +40°~+48° (Under the temperature of 25 celcius)

_ZENSI-MED

ithalatci Firma / Importing Company: Uretici Firma / Manufacturer:
Demirhisar Ecza Deposu San. Ve Tic. A.S. Shenzhen Pango Electronic Co., Ltd.
Anadolu Hisari Mah. Géksu Otagtepe Cad. Tel:86-755-33825988 12 line

Onur Sitesi D:3 Beykoz / ISTANBUL- Fax: 86-755-33825989

TURKIYE

Tel  :+90 (216) 465 61 00 Adres: No.25 1st Industry Zone,

Fax :+90 (216) 465 26 90 Fenghuang Rd, Xikeng village, Henggang

town, Longgang District, Shenzhen, China

E-mail : info@sensi-med.com
www.sensi-med.com

FENSIFEEL

Boyun Masaj Aleti ]

J/pp




Uriin Onizleme

Bu boyun masaj terapi sistemi Cin Meridyen inanislarina gore gelistirilmistir.

Boyun egrisi ile tasarlanan cihaz dusik frekansli elektrik terapi, manyetik terapi,
infrared terapi ve titresim masaj terapisinin yiiksek yeterlilikteki enerji alanlarinin
viicudun derin konu ve alanlarina girecek sekilde cevrilmesinin faydalarini benimser.
Terapiden maksimum faydayi saglamak i¢in dogru durus saglamak ¢ok énemlidir.
Bu masaj kan dolasimini canlandiracak, ve bdlgesel kaslari gevseterek 6dem, sislik,
yorgunluk ve agri, uyusukluk, ve bas agrisinin ortadan kaldiriimasini saglayacaktir.

Uriin Ozellikleri

e Guzellik Bilimi mihendisleri tarafindan boyun sekline uyacak sekilde tasarlanmigtir.

» Uzak kiziltesi 1sitma, elektrik darbesi, titresim masaiji, and manyetik
alanlar birlestirilerek yiksek yeterlilikte birlesik enerji alani olusturulur.

o Kisisel ihtiyac ve tercihe gore 1s1 ayarlamayi kullanin.

e Elektronik darbe igin, kisisel ihtiya¢ ve tercihe gore 4 farkli manuel terapi
sekillerinden olusan 2 farkli otomatik birlesik terapi modelinden birini kullanin.

« Kisisel ihtiyac ve tercihe gore 6 farkl titresim masaj modelinden birini kullanin.

« icine yerlestirilmis saglik mikantislar viicutta akupunktur noktalari yaratir, ve béylece
mikro dolasimi gelistirmek igin viicudun Yin & Yang'ini dengeleyecek..

¢ Arkadan aydinlatmali LCD ekrani olan uzaktan kumadayla kolayca galistirabilirsiniz.

¢ Daha konforlu bir kullanim icin boyun egrinize gore elektrodlari kolayca
ayarlayabileceginiz 3D akilli uyum teknolojisine sahiptir.

L Sarj digmesi

(Sarj edilebilir model)
Glg diigmesi (Normal model)

Glg gostergesi
Turuncu isiklar parlaksa : Caligir durumda

Yesil isiklar yanip soniyorsa : Sarj oluyor

Yesil isiklar parlaksa : Tamamen sarj olmus. | DC Yuvasl

Product Preview

This neck massage therapy system has evolved from Chinese Meridian beliefs.
Designed with the neck curve, the device adopts the benefits of low frequency electric
therapy, magnetic therapy, far infrared therapy and vibration massage therapy to
convert the high proficient energy fields to enter the deep issue fields of the body. it
is important to maintain a correct position supplying a scientific platform to receive the
maximum benefits from this therapy. This massage will stimulate the blood circulation
and relax the regional muscles, eliminating inflammation, swelling, pains and fatigue,
numbness, and headaches.

Product Specifications

» Designed by a beauty and scientific engineer, suited for the curve of the neck.

¢ Far infrared heating, electric impulse, vibration massage and magnetic fields
combine to form a high proficient compound energy field.

* Use the temperature settings according to personal need and preference.

e As for electronic impulse, use the 2 different automatic compound therapy modes
with 4 different manual therapy modes according to personal need and preference.

* Use the 6 different vibration massage modes according to personal need and preference.

¢ Embedded health magnets will create accupoints within the body, and thus balance
the Yin & Yang of the body to improve micro-circulation.

¢ Easily operates with remote and backlit LCD screen.

* The electrodes according to your neck curve for more comfortable use.
It incorporates the latest 3D intelligent fitting technology to easily adjust

L Charging switch

(Rechargeable type)

Power indicator Power Switch (Normal type)

Orange lights bright : Working status

Green lights flash :charging status

Green lights bright : Fully charged status DC Interface
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Bitirmek igin basitce (') ” digmesine basin.
Kumanda ve masaj aleti senkronize oldugunda tek bir ses duyulacaktir.
. Asagidaki digmeleri kullanarak:
“ N7 dugmesini secerek yukari dogru, “V "dugmesini secerek asagi dogru
konumlari asagdi dogru arayabilirsiniz.
. Asagidaki dugmeleri kullanarak:
“ <” digmesi azaltmak igin “ > " digmesi artirmak igin
. Konumlarin degistiriimesi.
Dagme Pil CR2032 “A”&“V” digmeleriyle “ @~ secin, sonra < yada > diigmelerine asagida
siralanan alti farkli konum igin basin: 1-AUTO KONUMU asagidakilerden hepsini
icermektedir:
titresim & I1sitma, I1sitma & elektrikli darbe, 1sitma, titresim, elektrikli darbe, oto
dolagim. 2-titresim & i1sitma, 3-Isitma & elektrikli darbe, 4-1sitma, 5-titresim,
6-elektrikli darbe.
Adaptor 7). Calistirma yogunluk ayari
. “N” &V digmesiyle “ ” konumunu segin, sonra < yada > digmesine
|§|etim Yontemleri basarak elektrikli darbe galistirma yogunlugunu (16 seviye) yada titresim
yogdunlugunu (3 seviye) degistirebilirsiniz.
Sarj Etme 8). Isitma Konumunu degistirme
* Sarj igin Adaptor “AT&“V " digmeleriyle ¢ ” konumunu segin, sonra < yada > diigmesine
Adaptorii cihaza ve gi¢ kaynagina takin basarak Isty1 yiiksek (H), diisiik (L), veya hi¢ (O) konumuna ayarlayin.
¢ Yeniden sarj edilebilir kaynak (yeniden sarj edilebilen tippler igin gegerli), Adaptoru 9). Elektrikli Darbe Konumu
kullanmadiginiz zaman, icine yerlestiriimis yeniden sarj edilebilir piiller tarafindan “N”&“V” digmeleriyle “ ” konumunu segcin, sonra < yada > digmesine
cahistinlabilir. basarak 6 darbe konumundan birini segin.
10). Titresim Konumlari
“N” &V digmeleriyle “ ” konumunu segin, sonra < yada > digmesine
basarak oto titresim masaj konumu, sadece titresim, yogurma, vurma,
GCALISTIRMA basma & yuvarlama da dahil 6 titresim konumundan birini segin.
1). Galistirma diigmesini “ON” konumuna getirin. 11). Zamanlamayi Calistirma
2). Demir ve boyunlugu iyice nemlendirmek igin liitfen islak havlu kullanin. A" & V" diigmeleriyle “ &4 " konumunu segin sonra , sonra < yada > diigmesine
Terleri temizlemek igin boyunlugu islak bezle silin. Sonra cihazi boynunuza bas?rak 5’er. dalfikal?ral}kll S'ten 30 dakikaya kadar ayarlayabilirsiniz.
uygunca yerlestirin. 12).Y?nlden-§arj Ed.l.le!:.)lhr Pil o ) o N
3). Calistirmak igin “ d) " digmesine basiniz. Calistigini anlamak igin ses ses ve !"gginR%Jgﬂedn dU§ukteyke.n.§arj “edln. Sade.ce ON/QHARGE“dugmesml
Isigina bakin. Kumanda gostergesindeki LCD otomatik konuma girdiginde N urumuna getmrj, go.sterg.edelfl 151k ¥e§|l ya[m?. sonmeye ba§lgyacal§,
. . ) e ) yanip sénme durunca isik surekli yesil haline gelince, gliciin tamamen sarj oldugu
sunlari gosterir. (YUksek 1s1, Cok fonksiyonlu titresim, ilk titresim masajini, . . . .
. N anlamina gelir. Tamamen sarj etmek yaklasik 3-4 saat siirecektir.
15 dakika zamanlamanin agik oldugunu) 13). Bu boyun masajini giinde iki defa 15 dakika titresim ve elektrikli darbe ve 15
dakika i1sitmali kullanmaniz tavsiye edilir.




. Using the following buttons: “<” button for decrease “>” button for increase

. Conversion of modes.
Through “A” & “ V ” button to choose “ ”, then press < or > to choose
from six different modes noted as follows: 1-AUTO MODE which includes all of
the following: vibration & heating, heating & electric impulse, heating, vibration,
electric impulse auto circulate. 2-vibration & heating, 3-heating & electrical
Button Battery CR2032 impulse, 4-heating, 5-vibration, 6-electrical impulse.

. Instensity OperateThrough “ A" & “V ” button to choose the “ ”, then press
< or > to convert the intensity of the electrical impulses (16 levels) or the vibration
intensity (3 levels).

. Conversion of Heating mode
Through “A” & “ V ” button to choose the “ ", then press < or > to adjust heat
to either high (H), low (L), or none (O).

Operation Methods

9). Electric Impulse Modes
Operation for charging Through “A” & “V " button to choose the ”, then press < or > to select

» Adaptor for charging Plug the adaptor into the unit and into the power supply from 6 impulse modes.
S latr b, il ebenasee 02 |0, vt
pon P g ’ Through “A” & “ V ” button to choose the “ ”, then press < or > to select from

6 vibration modes including auto vibration massage mode, vibration only, knead,
TO OPERATE beating, press & rolling.

1). Set the operation switch to the “ON” position. 11). Operation of Timer
Through “A” & “V” button to choose the “ [@)”, then press < or > to adjust the timer

2). Please use a wet towel to make the neck piece and iron barely moist. Wipe neck from 5 to 30 minutes with 5 minute intervals.

clean from perspiration. Then adhere the instrument to the neck.
12).Rechargeable Battery
Please charge it when the power is low. Just switch the*ON/CHARGE” button to
“CHARGE?”, and the indicator will be in green and flashing, when it stops flashing
and keep in green, it means power has been fully recharged. It takes about 3-4
hours to make it be fully charged.

. Press the * (l) ” button to begin operation. Note the buzz and light indicating
start-up. The LCD on the remote displays status as it enters into automatic mode.
(High heat, Multi function vibration, first vibration massage, timer on for 15 minutes)
Simply press this “ (l) ” button again to end use.When the remote and the
massager are synchronized, one buzz will be heard.

13). It is recommended to use this neck massager twice per day for 15 minutes of

. Using the following buttons: “A” button for choosing modes upward, and “V” button
vibration and electrical impulse massaging and 15 minutes with heat.

for choosing modes downward.




UYARILAR

. KALP PILIYLE kullanilamaz.

. Mikrodalga firin veya diger kizilétesi 1sin treten aletlerin yakininda kullanmayin.
. Hamile kadinlar ve kalp hastalari kullanmadan 6nce doktorlarina danigsmalilar.
. Uyurken veya dus alirken kullanmayin.

. Cocuklar tarafindan yada iletisim engelliler tarafindan kullanilamaz.

. Deri hassasiyeti veya isiya karsi hassasiyeti olanlar tarafindan kullanilamaz.

. Galistirma konumlarini kullanim halindeyken ayarlamayin. Kapatin ve yeniden

baslatin.

. Basing yogunlugunun artirilmasi, veya glclin artirilmasi veya isinin artiriimasi

daha faydali bir terapi etkisini saglamaz.

. Aleti hig bir sekilde s6kmeyiniz, ve suya daldirmayin veya aleti temizlemek igin

dogrudan su kullanmayiniz

Temizleme & Bakim

1.
2.
3.

Temizlemek igin yumusak ve oldukga nemli bir havlu kullanin.
Kuru ve iyi havalandiriimis bir yerde koruyun.
Dogrudan diines alan bir yerde veya oldukga sicak ve nemli yerlerde tutmayin.

WARNINGS
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. Cannot be used with a PACEMAKER.

. Do not use near microwave oven or other infrared emitting instruments.

. Pregnant women and cardiovascular patients should consult a doctor before use.
. Do not use when sleeping or showering.

. Not for use by children or those who cannot communicate.

. Not for use by those who have either a skin sensitive or heat sensitive condition.
. Do not adjust modes of operation while in use. Turn it off and then restart.

. An increased intensity of pressure or power or heat does not result in a more

beneficial therapeutic effect.

. Do not dismantle the instrument in any way, and do not submerge in water or

use water directly on instrument to clean.

Cleaning & Maintaining

1.
2.
3.

Use a soft barely damp towel to clean.
Store in a dry, well ventilated place.
Do not store in direct sunlight, or in an extremely hot humid place.

LUTFEN NOT EDIN

1. ik baglangigta, Ustteki resimde gériildiigii gibi kumanda (izerindeki kizilétesi
15tk yayma penceresini ve ana Unitedeki kizil6tesi i1sik alan pencereyi dogrudan
birbirine karsilikli tutun. Bu pozisyon uzaktan kumandanin ¢alismasi igin
gereklidir. Uzaktan kumandanin her gecerli galismasi baslarken ‘bip’ sesi
cikaracaktir.

. Glg seviyesi duslikse litfen sarj edin. Sadece “ON/CHARGE” diigmesini
“CHARGE” konumuna getirin, ve gostergede yesil 1sik yanip sénmeye
baslayacak, yanip sonme durdugu ve sabit yesil 1sik yanmaya basladigi zaman
tamamen sarj oldu demektir. Tam sarj etmek yaklasik 3-4 saat alacaktir.

3. Eger ana Unite sarj edildigi zaman, ve Uniteler uygun pozisyonda
yerlestirildikleri zaman uzaktan kumanda galismazsa, litfen kumandadaki
CR2032 pili degistirin.

PLEASE NOTE

1. Atinitial start-up, keep the infrared light emission window on the controller
and the infrared light receiving window on the main unit directly opposite
of each other, as shown by illustration above. This position is necessary for
remote controller to operate. Each valid operation of the remote will ‘beep’
when starting.

. Please charge it when the power is low . Just switch the “ON/CHARGE”
button to “CHARGE”, and the indicator will be in green and flashing, when it
stops flashing and keep in green, it means power has been fully recharged.
It takes about 3-4 hours to make it be fully charged.

. If the remote controller does not work when the main unit is charged and
units are aligned at the proper position, please replace battery CR2032 in the
remote.




